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Directivas per l'inspecturat da scola 
 
Sa basond sin l'art. 91 da la lescha davart las scolas popularas dal chantun Grischun dals 
21 da mars 2012 (lescha da scola; DG 421.000) e sin l'art. 72 da l'ordinaziun tar la lescha da 
scola dals 25 da settember 2012 (ordinaziun da scola; DG 421.010) 
 
relaschadas da l'uffizi per la scola populara ed il sport ils 31 d'october 2014 

_____________________________________________________________________ 
 
 
Art. 1  

1 Questas directivas han l'intent da reglar l'organisaziun, las obligaziuns 
e las incumbensas da l'inspecturat da scola. 
2 Cun questas directivas vegn il territori chantunal dividì en districts 
d'inspecturat, resguardond latiers las regiuns linguisticas. 

Intent,  
champ d'applicaziun 

  

Art. 2  

1 L'inspecturat da scola è ina partiziun da l'uffizi per la scola populara 
ed il sport.  
2 La partiziun sa cumpona da la direcziun da la partiziun, da 5 direc-
ziuns districtualas, da las inspecturas e dals inspecturs da scola sco er 
da mintgamai in secretariat districtual. 
3 Las cumpetenzas ed ils andaments sin plaun districtual vegnan defi-
nids en in statut d'organisaziun. 

Organisaziun 

  

Art. 3  

1 L'inspecturat da scola surveglia las scolas publicas e privatas, las 
scolas en alloschis collectivs sco er l'instrucziun privata, dentant betg 
las instituziuns da la scola speziala.  
2 El è responsabel per controllar e per garantir la qualitad en las sin-
gulas scolas popularas.  
3 El elavura dumondas generalas che pertutgan la scola. 
4 El cusseglia las persunas d'instrucziun, las direcziuns da scola e las 
autoritads da scola. 

Obligaziuns 

  

Art. 4  

1 L'inspecturat da scola controlla, sche las instituziuns responsablas 
per la scola realiseschan ed observan las prescripziuns chantunalas ed 
ils standards da qualitad. Latiers tutgan en spezial: 
a) l'organisaziun dals giudicaments d'admissiun sin basa d'ina 

protesta; 
b) l'elavuraziun da recurs en cas d'ina nunpromoziun; 
c) la verificaziun da las premissas per survegnir contribuziuns per las 

direcziuns da scola; 
d) la procedura da permissiun en connex cun la renovaziun 

d'ulteriuras structuras dal di; 
 

Incumbensas 
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e) la permissiun da congedis resp. da dispensaziuns; 
f) la permissiun da regulaziuns spezialas da l'urari per vischnancas al 

cunfin linguistic; 
g) la dispensaziun da roms; 
h) l'adattaziun da las grondezzas maximalas da las partiziuns; 
i) l'execuziun da midadas d'ina classa a l'autra en il sectur da las 

scolas privatas. 
2 L'inspecturat da scola fa periodicamain evaluaziuns en las scolas po-
pularas. En quest connex vegn applitgada tant en las scolas publicas 
sco er en las instituziuns da la scola speziala ina procedura standar-
disada per il Grischun. 
3 L'inspecturat da scola cusseglia persunas d'instrucziun, direcziuns da 
scola ed autoritads communalas da scola en dumondas da l'instruc-
ziun, da la planisaziun da scola, da la furmaziun supplementara e dal 
management da conflicts. Latiers tutgan particularmain la direcziun e la 
coordinaziun da l'assistenza chantunala per persunas che cumenzan a 
dar scola. 
4 El sustegna l'uffizi tar l'infurmaziun e tar la communicaziun cun cir-
cularas periodicas en las linguas da scola sco er cun organisar occur-
renzas d'infurmaziun e da barat per las autoritads da scola e per las 
direcziuns da scola en las regiuns linguisticas. 

  

Art. 5  

Resguardond las regiuns linguisticas vegn il territori chantunal dividì en 
5 districts d'inspecturat: 

1. Il district Plessur-Grischun central cun il center districtual a Tusaun 
cumpiglia las regiuns Plessur (senza Haldenstein), Alvra e Viamala 
sco er las vischnancas da Panaduz e da Razén. 

2. Il district Val dal Rain-Partenz-Tavau cun il center districtual a 
Landquart e cun il post extern a Tavau cumpiglia las regiuns Plaun 
(senza Panaduz e Razén); Landquart e Partenz/Tavau sco er la 
vischnanca da Haldenstein. 

3. Il district Surselva cun il center districtual a Glion e cun il post 
extern a Mustér cumpiglia la regiun Surselva. 

4. Il district Engiadina-Val Müstair-Samignun cun il center districtual a 
Zernez e cun il post extern a Scuol cumpiglia las regiuns Engiadina 
bassa/Val Müstair e Malögia (senza Bregaglia). 

5. Il district Grischun talian cun il center districtual a Roveredo e cun il 
post extern a Puschlav cumpiglia las regiuns Moesa, Bernina sco 
er la vischnanca da Bregaglia. 

Divisiun 

  

Art. 6  

Questas directivas entran en vigur il 1.da november 2014. Entrada en vigur  

 


